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Lire attentivement le mode d’emploi ainsi que les consignes de sécurité

avant toute utilisation.
1. CONSEILS DE SECURITE

« Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables
(Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).

« Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation. Evitez le contact
avec la peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en contact avec
les parties chaudes de I'appareil.

« Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil.
Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par
la garantie.

- Pour une protection supplémentaire, l'instal-
lation d’un dispositif a courant résiduel (RCD)
ayant un courant de fonctionnement résiduel
nominal n'excédant pas 30 mA est conseillée
dans le circuit électrique alimentant la salle de
bain. Demandez conseil a l'installateur.

-Risque de bralure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en particulier pen-dant
I'utilisation et le refroidissement.

- Lorsque I'appareil est connecté a 'alimentation, ne le laissez jamais sans surveillance.

- Placez toujours |'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface plane, stable et résistante
alachaleur.

« L'installation de I'appareil, et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en

vigueur dans votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil
prés des baignoires, douches, lavabos ou
autres récipients contenant de I'eau.

- Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle
de bain, débranchez-le aprés usage, car la proxi-
mité de I'eau représente un danger, méme
lorsque I'appareil est éteint.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
agés de 8 ans et plus et des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou men-
tales réduites ou un manque d’expérience et de
connaissances, s'ils ont recu un encadrement
ou des instructions concernant l'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et comprennent les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer I'appareil ni s’occuper de son entretien
sans surveillance.

- Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris les enfants)
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes
dénuées d’expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermé-
diaire d’'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

- Si le cable d'alimentation est endommagé,
il doit étre remplacé par le fabricant, son service
aprés-vente ou une personne de qualification
similaire, afin d’éviter un danger.

« N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si : votre appareil est
tombé, s'il ne fonctionne pas normalement.

« L'appareil est équipé d'un systéme de sécurité thermique. En cas de surchauffe, I'appareil
s'arrétera automatiquement : contactez le SAV.

- L'appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d’anomalie de
fonctionnement, dés que vous avez terminé de I'utiliser.

« Attention : toujours débrancher I'appareil et le laisser refroidir avant de le nettoyer.

« Nettoyer le fer a I'aide d'un chiffon doux humide et le sécher avec un chiffon sec.

« Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

« Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

« Ne pas tenir avec les mains humides.

« Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

+ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

« Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

+ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

+ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

Q

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des
fins professionnelles. La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

2. UTILISATION Se référer au guide d'utilisation présent dans le pack.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT !
K (@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

< Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut dans un centre service
agréé pour que son traitement soit effectué.

mmmmm  Cesinstructions sont également disponibles sur notre site Internet
www.rowenta.com.

Read the instructions carefully
as well as the safety guidelines before use.

1. SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations
(Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

+ The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin.
Make sure that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the ap-
pliance.

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance.

+ Any error when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by
the guarantee.

- For additional protection, the installation of
a residual current device (RDC) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying
the bathroom. Ask for installer for advice.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly during use and cool
down.

- When the appliance is connected to the power supply, never leave it unattended.

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat surface.

« The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in
force in your country.

« WARNING: do not use this appliance near
bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water.

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water
presents a hazard even when the appliance is
switched off.

- This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

« Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

« The appliance is equipped with a heat-sensitive safety device. In the event of overheating,
the dryer will stop automatically: contact the After-Sales Service.

+ The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

-if it is not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

« CAUTION! Always unplug your appliance and allow it to cool before cleaning it.

« To clean the appliance, unplug it and then wipe with a damp cloth and dry with a dry cloth.

+ Do not use if the cord is damaged.

+ Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.

+ Do not hold with damp hands.

+ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.

+ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

+ Do not use an electrical extension lead.

« Do not clean with abrasive or corrosive products.

« Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional
purposes. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

2. OPERATION Please refer to the instruction manual (in the box).

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

E%

Your appliance contains valuable materials which can be recovered
or recycled.
Leave it at a local civic waste collection point.

These instructions are also available on our website

www.rowenta.com.

Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme
ihres Geréates durch. Eine unsachgemaBe Bedienung entbindet
den Hersteller von jeglicher Haftung.

1. SICHERHEITSHINWEISE

+ Um lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerdt den giltigen Normen und
Bestimmungen (Niederspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

« Die Zubehorteile dieses Gerates werden wéahrend des Betriebs sehr heil3. Vermeiden Sie
es, sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht
mit den heilen Teilen des Gerats in Kontakt gerat.

« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung lhres Geréts mit der Spannung Ihrer Elektroins-
tallation tibereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen,
die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusatzlichen Schutz sollte das Geratan den
Stromkreis des Badezimmers mit einer Fehlers-
trom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit
30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen wer-
den. Lassen Sie sich von lhrem Elektroinstalla-
teur beraten.

- Verbrennungsgefahr. Gerét auBer Reichweite von kleinen Kindern halten, insbesondere wéhrend
des Gebrauchs und wahrend das Gerét sich abkiihlt.

- Gerét niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle verbunden ist.

-Das Gerdt immer mit dem Stander, sofern vorhanden, auf eine hitzebesténdige, feste, ebene
Oberflache stellen.

- Die Installation des Gerats muss den in lhrem Land gliltigen Normen entsprechen.

«WARNHINWEIS:VerwendenSiedieses Gerat )
nicht in der Nahe einer Badewanne, einer &
Dusche, eines Waschbeckens oder eines
sonstigen Behalters, der Wasser enthalt.

Wenn das Gerat in einem Badezimmer
eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch
ausgesteckt werden, da die Nahe von Was-
ser selbst bei ausgeschaltetem Gerat eine Ge-
fahrenquelle darstellen kann.

- Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschrankten korper-
lichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt werden. Das Gleiche gilt fiir Per-
sonen, die keine Erfahrung mit dem Gerét besitzen oder sich mit ihmnicht auskennen,
aufBer wenn sie von einer fiir ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt wer-
den oder von dieser mit dem Gebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder
mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerét spielen.

« Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige
Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungs-
fahigkeit eingeschrankt ist, oder Personen mit
mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt wer-
den oder eine Einweisung in den sicheren Ge-
brauch des Gerats erhalten haben und die damit
verbundenen Risiken verstehen. Kindern sollte
das Spielen mit dem Gerat untersagt werden.
Kinder diirfen das Gerat ohne Aufsicht nicht
reinigen oder warten.

« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es,
um jedwede Gefahr zu vermeiden, nur vom
Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich
qualifizierten Personen ausgetauscht werden.

« Benutzen Sie das Geréat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter
in Kontakt, wenn: das Geréat zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

- Das Gerit ist mit einem Uberhitzungsschutz ausgestattet. Bei Uberhitzung schaltet sich
das Gerdt automatisch aus. Treten Sie in diesem Fall mit dem Kundendienst in Verbin-
dung. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das
Ansauggitter um ein Gberhitzen des Gerates zu vermeiden.

« Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstérungen
und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hdngen, oder in
die Ndhe von, oder in Berlihrung mit einer Warmequelle, sich drehende Teilen oder einer
scharfen Kante kommen.

+ ACHTUNG! Das Gerdt vor dem Reinigen immer ausstecken und abkiihlen lassen.

« Reinigung des Geréts: Das Gerat ausstecken, mit einem feuchten Lappen saubern und mit
einem trockenen Lappen trocknen.

+ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerét nicht benutzt werden.

« Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieBendes Wasser halten, auch nicht zur
Reinigung.

« Fassen Sie das Geréat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

« Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.

« Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

« Reinigen Sie das Gerét nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

« Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder Uber 35 °C. Legen Sie
das Gerét nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt
werden. Reinigen Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein iberhitzen des Gerates zu
vermeiden. Verwenden Sie nur original Zubehér. Das Gerét nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auler der im Haushalt tblichen Reinigung und Pflege durch den Kun-
den, muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerét ist ausschlieBlich fiir den
Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.
Bei unsachgemaBer Benutzung erlischt die Garantie.

2. ANWENDUNG Bitte lesen Sie die im Paket enthaltene Bedienungsanleitung.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!
E @ IhrGerdt enthalt zahlreiche wieder verwertbare oder recycelbare Materialien.

4 Bringen Sie das Gerat zur Entsorgung zu einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder
Gemeinde.

mmmm Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

Lees voor ieder gebruik de gebruiksaanwijzing
en de veiligheidsvoorschriften aandachtig door.

1. VEILIGHEIDSADVIEZEN

+Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevin-
gen (Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

« De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact met
de ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het apparaat.

« Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het
apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door
de garantie gedekt wordt.

«Voor extra bescherming wordt aanbevolen om
een aardlekschakelaar te installeren met een
differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het
elektrische circuit van de badkamer. Vraag de
installateur voor meer advies.

-Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens de werking en het
afkoelen.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toezicht achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een warmtebestendig, stabiel en viak
oppervlak.

« Deinstallatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in uw
land geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet
in de buurt van badkuipen, douches, wasba- =
kken of andere water bevattende reservoirs.

» Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer, haal dan de stekker na gebruik
uit het stopcontact, aangezien de nabijheid van water gevaar oplevert zelfs wanneer het
apparaat is uitgeschakeld.

- Ditapparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden door kinderen
of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of mentale vermogen hen niet in staat
stellen dit apparaat op een veilige wijze te gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies
hebben ontvangen betreffende het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke
persoon. Er moet toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

- Dit apparaat mag gebruikt worden door kin-
deren vanaf 8 jaar, personen met verminderde
fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en
personen die weinig ervaring of kennis heb-
ben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk
is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen
hebben om het apparaat veilig te kunnen han-
teren en de gevaren kennen. Kinderen mogen
niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en
onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet het ver-
vangen worden door de fabrikant, diens service-
dienst of een persoon met een gelijkwaardige
kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

« Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien:

- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

+ Het apparaat is voorzien van een beveiligingssysteem tegen oververhitting. In geval van overve-
rhitting, schakelt het apparaat zich automatisch uit: neem contact op met de consumentenservice.

« De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- vOOr het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

+ OPGELET !: Na gebruik het apparaat uitzetten, en volledig laten afkoelen voordat u het opbergt.

+ Om het apparaat te reinigen : uitzetten, een vochtige doek eroverheen halen en met een
droge doek afdrogen.

- Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

« Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

« Niet vasthouden met vochtige handen.

« Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

« De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via
de stekker.

+ Geen verlengsnoer gebruiken.

- Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

« Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

2. GEBRUIK' Zie de gebruiksaanwijzing die bij het pack zit.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!
E ® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.

< Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende service-
dienst voor verwerking hiervan.

mmmmm Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website
www.rowenta.com

Leggere attentamente le istruzioni d’uso e i consigli di sicurezza
prima di utilizzare 'apparecchio.

1. CONSIGLI DI SICUREZZA

« Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

« Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante l'uso. Evitate il contatto con
la pelle. Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde
dell'apparecchio.

- Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell’appa-
recchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo causare danni irreversibili
non coperti dalla garanzia.

Per una protezione ulteriore, si consiglia
I'installazione nella rete del bagno di un dispo-
sitivo a corrente residua (RCD) con una corrente
residua nominale non eccedente i 30 mA. Contat-
tare un installatore per consigli e chiarimenti.

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini piccoli, in particolare durante
l'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare I'apparecchio incustodito quando é collegato alla presa di corrente.

- Posizionare I'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su una superficie piana,
stabile e resistente al calore.

« L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle

norme in vigore nel vostro paese.
‘
/]

« AVVERTIMENTO: Non utilizzare 'appa
recchio vicino a vasche da bagno, docce
lavabi o altri contenitori d'acqua.

« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scolle-
gare I'apparecchio dalla presa per evitare danni
dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.

« Il presente apparecchio puo essere utiliz-
zato da bambini di eta superiore a 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, mentali e
sensoriali o non dotate di un livello adeguato di
formazione e competenze solo nel caso in cui
abbiano ricevuto un’apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell'apparecchio
e siano pienamente consapevoli dei pericoli
ad esso connessi. | bambini devono astenersi
dal giocare con questo apparecchio. La puli-
zia dell’apparecchio e le relative operazioni di
manutenzione non devono essere eseguite da
bambini senza la supervisione di un adulto.

+ Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di
conoscenza, a meno che una persona responsabile della loro sicurezza li sorvegli o li
abbia preventivamente informati sull'utilizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i
bambini per assicurarsi che non giochino con I'apparecchio.

- Seil cavo d'alimentazione & danneggiato, deve
essere sostituito dal fabbricante, dal suo servizio
assistenza o da persone con qualifica simile per
evitare pericoli.

«Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: 'appa-
recchio e caduto, se non funziona normalmente.

« L'apparecchio é dotato di un sistema di sicurezza termica. In caso di surriscaldamento,
I'apparecchio si spegnera automaticamente: contattate il Servizio Assistenza.

« L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia e manu-
tenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

+ ATTENZIONE! Scollegare sempre I'apparecchio e lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.

« Per pulire I'apparecchio: scollegarlo, passarlo con un panno umido ed asciugarlo con un
panno asciutto.

« Non utilizzare se il cavo € danneggiato.

+ Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

+ Non tenerlo con le mani umide.

+ Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare I'impugnatura.

« Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

« Non usare prolunghe elettriche.

+ Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

« Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere utiliz-
zato a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

2. UTILIZZO  Fare riferimento al manuale d’uso nella confezione.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELL’AMBIENTE!
E @ L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

< Portateloin un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro assistenza
autorizzato affinché venga effettuato il trattamento piu opportuno.

mmmmm Le presentiistruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito
web www.rowenta.com

Lea atentamente el modo de empleo asi como los consejos de seguridad
antes de utilizar este aparato.

1. CONSEJOS DE SEGURIDAD

« Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas
de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

« Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el
contacto con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacion no se encuentre nunca
en contacto con las partes calientes del aparato.

« Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexion puede causar danos irreversibles que no cubre la garantia.

- Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico
que alimenta al bano es recomendable instalar
un dispositivo de corriente residual (RCD) con
una corriente operativa residual nominal de
como maximo 30 mA. Consulte a su instalador
para que le asesore.

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifios pequerio, especialmente
durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras esta conectado a la red eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie plana, estable y
termorresistente.

- Lainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodo-
méstico cerca de bafneras, duchas, lavabos &
u otros elementos que contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico
en el bano, desenchufelo después de su uso,
pues su proximidad al agua supone un riesgo
incluso estando apagado.

- Este electrodoméstico puede ser usado por
ninos de 8 afos en adelante y por personas con
discapacidades fisicas, sensoriales o mentales
o por falta de conocimientos y experiencia en
el manejo de este tipo de aparatos, siempre
que cuenten con supervision o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electro-
doméstico y entiendan los riesgos que implica.
Los ninos no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario no
deben realizarlas nifos sin supervision.

« Este aparato no estd disefiado para ser utilizado por personas (incluidos los nifios) cuyas
capacidades fisicas, sensoriales o0 mentales sean reducidas, o por personas carentes de ex-
periencia o de conocimiento, salvo si éstas han contado por medio de una persona respon-
sable de su seguridad, con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del
aparato. Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con el aparato.

« En caso de que el cable de alimentacién esté
danado, éste debera ser sustituido por el fabri-
cante, su servicio postventa o por personas cua-
lificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha
caido al suelo o si no funciona normalmente.

- El aparato esta equipado con un sistema de seguridad térmica. En caso de sobrecalen-
tamiento, el aparato se detendra automdaticamente: contacte con el Servicio postventa.
« El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de ano-

malias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.
« jATENCION!: Desconectar siempre el aparato y dejarlo enfriar antes de limpiarlo.
« Para limpiar el aparato: desconéctelo, pase un pafio himedo y séquelo con un pafio seco.
+ No lo utilice si el cable esta dafiado.
+No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.
+No lo sujete con las manos humedas.
+No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.
+ No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.
+ No utilice ningun alargador eléctrico.
+No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.
+No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA

Su aparato esta destinado Uinicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines
profesionales. La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

2. UTILIZACION Consulte la guia de uso presente en el paquete.

COLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
E (@ Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables o reciclables.

2 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico autori-
zado para que realice su tratamiento.

mmmmm  EStas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com.

Leia atentamente o manual de instru¢des e siga as instru¢des de seguranca
antes da primeira utilizacdo.

1. CONSELHOS DE SEGURANCA

- Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e regulamentos
aplicaveis (Directivas Baixa Tensao, Compatibilidade Electromagnética, Meio Ambiente...).

+ Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizacdo. Evite o
contacto com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentacao nunca entra em contacto
com as partes quentes do aparelho.

- Verifique se a tensdo da sua instalacao eléctrica é compativel com a do seu aparelho. Qual-
quer erro de ligacdo pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos pela garantia.

- Para proteccdo adicional, recomenda-se a ins-
talacao de um dispositivo de corrente residual
(RCD) com uma corrente nominal de operacao
residual nao superior a 30 mA no circuito eléc-
trico que fornece energia a casa de banho. Peca
conselho ao técnico que efectuar a instalacao.

- Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas, especialmente durante o
periodo de utilizacao e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem superviséo.

- Coloque sempre 0 aparelho com o suporte, se existente, numa superficie plana e estavel, resistente
ao calor.

+ A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizacdo devem, no entanto, estar em
conformidade com as normas em vigor no seu pais.

- ADVERTENCIA: N&o utilize este aparelho
perto de banheiras, chuveiros, Iavatérios
ou outros recipientes com agua.

« Quando o aparelho é utilizado na casa de
banho, desligue-o da corrente apds cada
utilizacao, uma vez que a proximidade de

agua representa um perigo mesmo quando o
aparelho esta desligado.

- Este aparelho pode ser utilizado por criancas
a partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se en-
contram reduzidas ou por pessoas com falta de
experiéncia ou conhecimento, desde que tenho
sido devidamente acompanhadas e instruidas
sobre a correcta utilizacao do aparelho, pela
pessoa responsavel pela sua seguranca. A lim-
peza e a manutencao do aparelho nao pode ser
realizada por criangas sem vigilancia.

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas ca-
pacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram reduzidas, ou por pessoas com falta
de experiéncia ou conhecimento, a ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e
instruidas sobre a correcta utilizagao do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca.

« Eimportante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao brinquem com
o aparelho.

- Se 0 cabo de alimentacao se encontrar de al-
guma forma danificado, devera ser substituido
pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica
ou por um técnico qualificado por forma a evitar
qualquer situagao de perigo para o utilizador.

+ Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se:
o aparelho tiver caido ao chdo ou néo estiver a funcionar correctamente.

+ O aparelho esta equipado com um sistema de seguranca térmica. No caso de sobreaque-
cimento, o aparelho péra automaticamente: contacte o Servigo de Assisténcia Técnica
autorizado.

+ O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou
manutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizacéo.

« ATENCAOQ!: Desligar sempre o aparelho e deixé-lo arrefecer antes de o limpar.

« Para limpar o aparelho: desligue-o, passe um pano himido e seque com um pano seco.

+ Néo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

+ Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

+ Néo segurar com as maos humidas.

+ N&o segurar na caixa de comandos, que esté quente, mas sim pela pega.

+ Néo desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

« Néo utilizar uma extensao eléctrica.

+ Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

+ N&o utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizacdo doméstica.
Néo pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizacao incorrecta.

2. UTILIZACAO Consultar o guia de utilizacio presente no pack.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
E @ O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.

< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
Estas instrucdes também estao disponiveis no nosso website
. \www.rowenta.com.

1. XYMBOYAEZ AZOAANEIAX

«Ta TNV ao@dAeld cag, n mapoOoa cuokeuft éxel kataokevaote( oOpPwva Pe Ta
EQAPMOOTER TIPATUTIA Kal KAvoVIouoO¢ (08nyieg yia XaunAn tdon, HAektpopayvntikfl
TuuParotnta, MepiBdAov ... ).

+Ta e€aptipata NG ouokeun Bepuaivovtal oe TOAO peydho Babud kata tn xprion.
Na amo@eOyete Tnv m ari pe 10 6€ppa. DpovTioTe T0 NAEKTPLXO KAAWSIO va pnv épxeTal
TIOTE O EMAPN ME T BEPUAIVOUEVA PEPN TNG OUCKEUNG.

« BeBawwBeite 611 n tdon mou avaypdgetal mdvw otn cuokeuft oag clvat [Sia pe autrv g
NAEKTPIKNAG oa¢ eykataotaong. Kabe opdAua oOvdeong gival mbavéd va mpokaléoel un
aVTIOTPENTEG BAOPBEC Tou Sev KOAUT TovTtal amd Tnv eyy(Jnon.

« Na emmAéov mpoaoTacia, N eykataotaon Hiog
diataéng mapapévovto¢ pevpatoc (RCD) ue
OVOUAOTIKO TTapAEVOV PV AEIToUpYiagTou dev
unrepBaivel Ta 30 mA ouvioTdaTal Yo TO NAEKTPIKO
KUKAWHA TTAPOXNAG 0TO umdvio. MNa cupBoulég
aneuBuvBeite OTOV TEXVIKO EYKATACTOONG.

- Kivduvog eykaopatoq. Kpatiote Tn OUOKeEUr Hakpld amd pikpd madid, 1dlaitepa otav
XPNOILOTIOLETE Kol OTAV GeV EXEL OKOHA KPUWOEL

- Mnv a@rveTe TOTE T OUOKEUN Xwpic emiBAeyn otav eival ouvdedepévn otnv mpila.

- TomoBeteite mavta T ouokeunr padi pe T Bdon tng, £4v umdpyel, o€ otabepn, emimedn em@dvela
avBekTIk 0N BgppdTnTa.

+ 1 EYKATAOTAON Kal XPrion TNG CUOKEUNG Ba PEMEL woTOCO VA CUUOPOWVOVTAL LE Ta
npoétunia mou loxvauv otn xwpa vepo.

« [IPOEIAOMNOIHXH: pnv xpnoIHOTIOIEITE
auTh TN OUOKEUR Kovtd o€ unavuépec,

vTouG, Aekdveg 1 AMa Ooxeia mou
TIEPLEXOLV VEPD.

« Otav n ouvokeun xpnoldomolgitalr oto
umavio, Byaite tnv amo tnv mpica otav dev
TNV XPNOIHOTIOIEITE, EMELON N pIKPR amdotaon
amo To VEPO gival emkivéuvn akdpa Kat 6tav n
OUOKEUN €ival amevepyomoinuévn.

» AuTr n GUOKEUN uMopEi va xpnotpomoinBei
a6 matdid NAkiag amod 8 £Twv Kal mavw Kat and
ATOUA HE UEIWPEVEC OWUATIKEG, SlavonTIKEC 1
QVTIANTTTIKEG IKAVOTNTEG N ENELPN EUMELPIQG Kal
yVWong, av Toug mapéxetal emipheyn ry odnyieg
00OV APOPA TNV A0PAAH] XPrION TNG OUOKEUNG KAl
KATOVOOUV TOUC UTTAPXOVTEC Kivouvou. Ta maudid
dev emitpénetal va mai(ouv pe tn ouokeur. O
KaBaplopog Kal n ouvtripnon amé to xpriotn 6ev
npénel va yivovtat and maidid xwpic emipAeyn.
+H mapoOaoa ouokeur Sev mpoopiletal mpog xprion and dropa (cupmepappavouévwy

Twv maldlwy) Twv am o(wv n owpatikfl, aedntipla i mveupatikfi ikavétnTa gival
pElwpévn, 1y and dropa xwplg epmelpla i yvwon wg 19og tn Xpflon, ekTog av Ta dropa
autd Bpiokovtat umo emiBAewn rj akohouBolv TedTEPES 08NYieg TOL aPopolv oTN XPrion
¢ ouokeufic amd kamolo dropo mou eivat umeCilBuVo WG TPOG TNV ACPAAELd TOUG. Ta

m aib1d nmpémel va Bpiokovrtal umd em(BAeyn mpokelpévou va dtac@aliotei 6Ti dev Ba
XPNOLLOTIOIO0LV T CUCKEUH w¢ TatXvidL.

« EGv 10 kaAwd10 peOpatoc Exel Oape(, TPEmel
va avtikataotafe( amd TNV KATaokeudaoTpla
etalpe(a, To €€ouoloboTnUéVO KEVTPO OEPPIC
HETA TNV TWANON TNG KATAOKELAOTPLAC
etaipeiac N évav e€eldikevpévo TEXVIKO yla va
amo@evx0e[ kaBe kivbuvog atuxruatoc.

« Mn xpnoyorolgite Tn cuokeuft oag Kat EMKOWVWVAOTE UE éva £0UaI080TNUEVO KEVTPO
€€UMNPETNONG TT ENOTWV EAV: N CUCKEUN UTIECTN TITWON, AV S€V AeITOUPYEL KAVOVIKO.

+H ouokeury S1aBétel cOotnua Bepuikfic aopdlelac. Ze mep[ntwon unepOéppavong,
n ouokeur Ba amevepyomolndei AUTOUATWG: EMKOWWVHOTE HE TO KEVTPO eEUTTNPETNONG
UETA o TNV TWANON .

« Mpémel va amoouvSEETE T OUOKELN amo To PeOWA: TIPLV Ao TOV KaBaplopd KatTn ouvTrpnon,
O€ TIEPITT TWoN 0QANATOG AeToupYiag, apoO EXETE TENEIWOEL VA TN XPNOILOTIOIEITE.

« MIPOZOXH! Mptv kaBapiote TN OUOKEUN AMOCUVEEDTE TNV A TO PEVUA KAl AP OTE TNV
VO KPUWOEL.

+ KaBaplopog tng ouokeung: ATOoUVSEDTE T CUOKEUN amd TO PEVA, OKOUTTIOTE TNV UE
UypOS Tavi Kat OTEYVWOTE TNv.

« Mn XpnOIOTIOLE[TE TN CUOKELN €AV TO KAAWSI0 £xel PBapE.

« Mn BuBilete Tn cuokeun Péoa oe VEPO OUTE Kal va TN BPEXETE UE VEPO, OKOMA Kal KATA
Tov kKaBapiopd

+ Mnv KpaTtdTe Tn CUOKEUN e BpeyUéva XEpLa.

« Mnv Kpatdrte tn cuokeur ano to mepifAnua mou givat (eotd, ald amd Tn xelpohapn.

« Mnv amoouvo£ETE Tn OUCKEUH Ao TO PEVHA TPORWVTAG TO KaAwS1o, aANG TpaBwvtag To
@I amé Tnv mpida.

« Mn xpnotpomnole[te nAekTpIkn pmalavtéda.

« Mnv kaBapilete Tn ouoKeLN PE AELOVTIKO 1 SlaBpwTIkA mpo'iovTa.

« Mn xpnolpomoleite Tn cuokeun o€ Beppokpacia xapunAotepn Twv 0°C kat upnAotepn twv 35 °C.

A0BAoTE TPOTEKTIKA TIG 0dNYIES XPrioNnG KaBwg
Kal Tig o8nyieg ao@aleiag mpiv and oladHIoTE Xprion.

EMYHXH

H ouokeun oag mpoop({eTal amokAEIOTIKA yla olKiakfi xprion) . Aev pmope va xpnotgomnoinde
Yo €T AYYEAUATIKO OKOTIO . H £yyUnon aKUPWVETAL O TIEPIMTWON AKATAMNANG xpfiong.

2. XPHXH Avatpé€te atov 0dnyod xpriong mou TEpIEXETAL OTO TIOKETO.

AZ 2YMBAAANOYME KI EMEIZ ZTHN MPOXTAZIA TOY MEPIBAAANONTOZ!
E (D ouokeun oag mepIEXEL TOMA agloToICIUA I} AVOKUKAWOIHA UAIKA.

2 MNapadwote Ty NI CUTKEUT 060G € KEVTPO SIONOYG 1) ENEIPEL TETOIOU KEVTPOU
o€ §ouolod0TNEVO KEVTPO 0éPIC To omoio Ba avahdfel Ty enegepyacia TG,

mmmm  AUTEG 0L 0ONyieg StatiBevTan emiong Kat armd To SIadIKTUAKO pag TOTo
www.rowenta.com.

Her tiirlti kullanim 6ncesi kullanim kilavuzunu ve giivenlik
talimatlarini dikkatle okuyunuz.

1. GUVENLIK TASYELERI

« Guvenliginiz distinilerek bu cihaz yirirllkteki standartlara ve diizenlemelere (Diistik
Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...) uygun olarak tretilmistir.

«Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda cok isinir. Derinizle temasindan kaginin.
Cihazin elektrik kablosunun isinan parcalara degmediginden emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin tizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan
emin olun. Her tirlli baglanti hatasi garantinin kapsamayacagi, tamir edilemeyecek
hasarlara neden olabilir.

«Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA
gecmeyen bir akim isletimine sahip akim ci-
haz elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin
yukleyici isteyin.

- Yanma tehlikesi. Cihazi kiiclik cocuklardan uzak tutun, 6zellikle de kullanim ve soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagli iken asla gézetimsiz birakmayin.

- Cihazi eger mevcutsa her zaman isiya dayanikli, sabit diiz bir yiizeydeki ayagina koyun.
« Yine de cihazin montaji ve kullanimi tilkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapilmalidir.

+ UYARI: Bu cihazi banyo kuveti, dus, lavabo @)
veya su iceren diger kaplarin yakinlarinda

kullamayin.

« Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz
kapatildiginda bile tehlike olusturabileceginden,
kullandiktan sonra fisini elektrik prizinden ¢ikarin.

« Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite
acisindan yeterli olmayan kisilerce ya da deneyim
veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (¢ocuklar da
dahil olmak tizere), gtivenliklerinden sorumlu bir
kimsenin goézetiminde veya bu kimse tarafindan
cihazin kullanimi ile ilgili dnceden bilgilendiril-
dikleri durumlar disinda, kullanilmamasi gerekir.
Gocuklarin cihazla oynamadigindan emin olmak
icin kontrol etmek gerekir.

« Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya cihaz hak-
kinda higbir tecriibe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan, glvenliklerinden sorumlu
bir kisinin gdzetimi altinda olmadiklari veya bu kisi tarafindan cihazin kullanimi konu-
sunda egitilmedikleri takdirde kullanilmamalidir.

« Elektrik kablosu hasar gorirse her turla tehli-
keyi dnlemek icin Uretici, yetkili servis veya ayni
yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.

« Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise bagvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz diiserse
ve normal ¢alismazsa.

« Cihazda termik koruma sistemi bulunmaktadir. Asiri 1sinma durumunda, cihaz otomatik

olarak duracaktir: Yetkili Servise basvurun.

« Cihazin fisten ¢ekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden 6nce, calisma

bozuklugu olmasi, cihaz kullaniminiz biter bitmez.

« DIKKAT! Cihazi temizlemeye baslamadan énce fisini prizden cekiniz ve sogumaya birakiniz.

« Cihazin temizlenmesi: Cihazin fisini prizden cekiniz, nemli bir bezle siliniz ve kurulayiniz.

« Kablo hasar goérmusse kullanmayin.

« Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken govdeden degil sapindan tutun.

« Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak ¢ekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici Urlinlerle temizlemeyin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Usttindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullaniimak Uzere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaglarla
kullanilmamalidir. Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir. Saglar,
birbirinden ayrilmis, temiz ve KURU olmalidir (tahris olmamalari icin).

2. KULLANIM  Paketteki kullanim kilavuzuna bakin.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
E (@ Cihaziniz ok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri doniisimli mal-

zeme icermektedir.
< Degerlendirilebilmesi icin cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili
Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com web sitemizden de ulasabilirsiniz.
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Mepep vcnonb3oBaHMeM NprGopa BHUMATENbHO NPOUTUATE UHCTPYKLUN
1 nepeyeHb HeobXo[UMbIX Mep 6e30MacHOCTU.

1. MEPbI BE3OMACHOCTWU

« B uensx Baweit 6e30MacHOCTY JaHHbI MPMOOP COOTBETCTBYET CYLUECTBYIOLVIM HOPMaM 1
npasunam (HOPMaTVBHBIE aKTbl, KaCaIOLWNECH HU3KOTO HaNPAXKEHNA, SNEKTPOMarHUTHOM
COBMECTMMOCTU, OXPaHbl OKpY»KaloLyeil cpeabl v T.4.).

«[letanu npubopa CUNbHO HarpeBaloTcA BO Bpema paboTbl. ByabTe oCTOPOXHbI, He
BOMyCKaiiTe CONPUKOCHOBEHMA NOBEPXHOCTY Nprbopa ¢ Koxeil. CneaunTe 3a Tem, 4TobbI
WHYP NUTaHUA He Kacancs ropsaurx NoBepxHoCTei npubopa.

« Y6eputech, uto paboyee HanpsxKeHMe Balleil SNeKTPOCETU COOTBETCTBYET HAaMPXKEHWIO,
yKa3aHHOMY Ha 3aBOAICKOM Tabnuuke npnbopa. Sliobas owmbka npu noakntoueHmn nprbopa
MOXeT MPUBECTY K HEOOPATVIMbIM MOBPEXAEHNAM, KOTOPbIE HE NOKPbIBAIOTCA rapaHTHeN.

- AN fONONHUTENbHOW 3alyuThl PEKOMEHAYETCH
MOJK/TI0YEHMe YCTPOWCTBA 3aLLUTHOTO OTKIIOUEHNA
(Y30) ¢ HOMMHanbHbIM AnddepeHLnanbHbIm
pabounm TOKOM He Bbiwwe 30MA K 3neKTprUUeCcKol
Leny BaHHOM KOMHaTbl. [IPOKOHCYNbTUPYNTECH C
BaLUWM YCTAHOBLUMKOM.

- OnacHoCTb OXora. YCTPONCTBO JOMKHO ObiTb HE[OCTYMHO 1A ManeHbKuX AeTell, 0C06eHHO B
npoLecce 1CMONb30BaHNA 11 OCTbIBAHNA.

- He ocTaBnatite ycTpoiicTBo 6€3 NPrCMOTPa, €N OHO MOAKIIOYEHO K CTOUHMKY NUTaHMS.

- Bcerpa knaguTe yCTpoiicTBO Ha MOACTaBKY (MW HanMunm) MO0 Ha TEPMOCTONKYIO MPOYHYI0 POBHYIO
MOBEPXHOCTb.

+ YcTaHOBKa npnbopa v ero Ucnosnb3oBaHWe AOMKHO COOTBETCTBOBATb AEMCTBYIOLMM B
CTpaHe nonb3oBaTess HopMaTUBaM.

«BHUMAHWE: He wucnonb3ynte 3710 Q
yCTPOMCTBO BOMM3M BaHH, AyleBbX,
6acceliHOB K ApYrviX eMKOCTeN C BOAOM.

ONM30CTN OT eMKOCTEN, B KOTOPbIX HaXxoauTcA
BOZa (BaHHa, AyLUeBas Ka6|/|Ha YMbIBA/IbHUK U T.M.).

+YCTPONCTBO He MpeAHa3HayeHO ANA WCNONIb30BaHWA NOAbMU C OrpaHUYEHHbIMU
¢M3I/Il-IECKI/IMVI N YMCTBEHHbIMU CNOCOGHOCTAMYM (BKMOYan [eTelt), a Takxe Nogbmu,
He UMeKLWMMN COOTBETCTBYIOWEro onblita nnn HeobXoAUMbIX 3HaHWI. YKa3aHHble
nnya MoryT NCnonb3oBaTb AaHHOe yCTpOVICTBO TONbKO NOA HabnogeHneM unm nocne
nonyyeHmA I/IHCprKLWII;I Mo ero aKkcnayataunn ot nnuy, oTBevatoWwmnx 3a nx 6e30nacHOCTb.
CnepguTe 3a Tem, UTOObI AETU HE nrpanu c yCTpOI;ICTBOM.

- [lpn ncnonb3oBaHWK YCTPONCTBA B BaHHOW
KOMHaTe, OTK/loYanTe ero oT ceTu nocse
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FR * selon modeéle / EN * depending on model / DE * je nach Modell / NL * al naar gelang het model /
IT * a seconda del modello / ES * segun el modelo / PT * consoante modelo / TR * modele gore /
EL * avaloya pe 10 WOVTENO /  odshl e AR ¥/ Jus s, FA * / RU * B 33BUCUMOCTU
oT mogenu / UK * B 3anexHocti Bif mogeni / ET * séltuvalt mudelist / LT * pagal modelj /
LV * atkariba no modela / PL * zaleznie od modelu / CS * podle modelu / SK * Podfa modelu /
HU * modelltél fliggéen / BG * B 3aBucmoct ot mogena / RO « * in functie de model / SL * odvisno od modela /
SR * U zavisnosti od modela / HR * ovisno o modelu / BS * ovisno o modelu

NCNONb30BaHNA, MOCKOJIbKY 6n130CTb BOAbl
npeactaBsidaeTr OnaCHOCTb, AaXe Korfia
YCTPOUCTBO OTK/TIOYEHO.

-[lonyckaetca ucnonb3oBaHWe npubopa
OEeTbMM 8 NeT 1 CTaplie, a TakKe Nmuamn ¢
OrpaHNUYeHHbIMU GU3NUYECKMI, CEHCOPHBIMM
VAW YMCTBEHHBIMU CMOCOBHOCTAMM, NINLAMM, He
VIMEIOLLVMY OMbITa M 3HaHINA, HEOBXOANMBIX npu
06paLLEHNI C TaKUMV U3AENUAMM, PY YCIIOBIY,
YTO 33 HUMII OCYLLECTBIAIETCA COOTBETCTBYHOLLI
HaA30p VNI OHN O3HAKOMITEHbI C UHCTPYKLIMAMM,
Kacalowmummncs 6e30nacHoro Mcnosib3oBaHus
npubopa © O06BACHAKWUMU PUCKN,
BO3HMKaIOL/e B XOfle ero 1Cnonib3oBaHua. He
pa3peLLaliTe aeTamurpatb C nprbopom. OuncTka
N TEXHUYECKOe OOCNYXKMBAHWE He [OOSKHO
BbINOMHATLCA AeTbM 6€3 HaA30pa B3POCIbIX.

-Ecin WwHyp nuTtaHMA noBpexaeH, B Lensx
6e30MacHOCT ero 3aMeHa JOMKHa BbINOHATLCS
MpOU3BOANTENEM, B YNOTHOMOYEHHOM CEPBVICHOM
LIEHTPE W KBAIMGULIMPOBAHHBIM CMIELINANINCTOM,

+ He nonb3yiitecb npnbopom 1 obpatyaiiTecb B yNoNHOMOUYEHHbI CEPBUCHBIN LIEHTP B
cneaytoLMX Cyyasx: Npy NageHnm unm cbosx B pabote npmbopa.

«Mpnbop obopynoBaH NPBAOXPAHWUTBALHOW TepmMMuyeckoi cuctemon. B cnyuae
neperpeBa Npubop aBTOMaTMYeCKM OTKoYaeTcA. B Takom cnyuyae obpaujaiitech B
Cneynann3npoBaHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

«Mpubop cnepyeT oTKNOYaTb OT CETU B CNIEAYIOLLMX CyyasX: MPexie Yem NpUcTynnTb K
UMCTKe UK TeKyLleMy yxoay 3a npnbopom, B cyyae HenpaBuibHoli paboTbl npu 6opa,
nocsie ero UCMob30BaHWA, a Takxke B TOM cilyyae, ecnm Bbl octaBnsete npubop 6e3
NPUCMOTPAa, fiaXke Ha KOPOTKOe Bpems.

+ BHYUMAHMUE! MNepep ounLLeHreM BbITAHUTE BANKY NPMOOpPa 113 PO3ETKM 1 AaliTe eMy OCTbITb.

« Yxopa 3a npubopom: BbITAHMTe BUAKY Npubopa 13 po3eTKu, NPOTPUTE LML BAaXXHOW
TKaHbIO 1 BbICyLLIUTE.

« 3anpelLLaeTca NoNb30BaTbCA NPUOGOPOM, ECIIN LHYP NUTAHUA NOBPEXAEH.

« 3anpeLyaeTca norpy»atb NpU6op B BOAY, AaXKe [J1A TOrO, YTOObI €50 BbIMbITb.

« He npukacaritecb kK npnbopy BRaxHbIMK pyKamu.

« He npurkacaitecb K kKopnycy npu6opa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepXnUTe Nproop 3a PyuKy.

+ YTO6bI OTKNIOUNTL MPUOOP OT CETU, TAHWUTE HE 3a LUHYP NMUTAHWSA, a 3a BUNIKY.

« 3anpellaeTca NCNONb30BaTb INEKTPUYECKUN YANNHUTENb.

+3anpewaetca YnCTUTb NPMOOP NOPOLIKaMK, COAepXalumn abpasmBHble WK
KOPpPa3uBHbIB BeLLeCTBa.

« 3anpellaeTca ucronb3oBaHue npubopa npu Temnepatype Huxe 0°C n Bbiwe 35°C.

FAPAHTUA

[aHHbln Npmbop NpeAHasHayeH WCKNOUUTENbHOANA 6bITOBOro MCMONb30BaHUA.
3anpelyaeTcs ero UCNoONb3oBaHMe B NPOGECCMOHANbHDBIX LIENsX.
HenpasunbHoe ncnonb3oBaHe Nprubopa OTMEHSET AeNCTBIE rapaHTUM Ha NprUbop.

CMOTpI/ITe WHCTPYKUMIO NO NPUMEHEHUIo,
HaxoA4ALWYyCA B ynakoBKe.

2.MOPAAOK PABOTHI

YyacTByiiTe B OXpaHe OKpy»KatoLlen cpebi!

M3 LEHHbIX NN NOBTOPHO NCNONb3yeMbIX MaTepKranos.

S o okoHuaHWKM cpoka cy6bl Npubopa CAaliTe ero B NyHKT NpueMa unu,s
Cfly4yae OTCYTCTBUA - TAKOBOTO, B yﬂOﬂHOMOquHbIﬁ CEePBUCHbIN LeHTP AnA
ero nocepytoulei nepepaboTku.

TV MHCTPYKLMK TaKXe JOCTYMHbI Ha BeO-CalTe Halleil KoMnaHum

no agpecy www.rowenta.ru

E ® DanHbii npUBOP COAEPKUT MHOMOUMCIIEHHBIE KOMMIEKTYIOLLME, U3rOTOBIEHHbIE

MNepen NOYaTKOM BUKOPUCTAHHA YBa)KHO NpOYMTaTE Lt iHCTPYKLito
i nopaam 3 TexHikn 6e3neku.

1. PEKOMEHAALT 3 TEXHIKW BE3MEKW

+Bawa 6e3neka rapaHTyeTbcA BignosifHIC110 yboro npunagy YMHHUM CTaHAapTam
i HopMaMm (AMPEKTVBU CTOCOBHO HU3bKOBONIbTHOTO O6NafHaHHSA, eNBKTpOMarHiniol
CYMICHOCTI, 3aXUCTy BOBKINNA Ta iH.).

« [Mig yac BUKOPWCTaHHA NPUNaaaA Lboro npunagy HarpiBaeTbCcA A0 BUCOKOI TemnepaTypu.
Crexre 3a TUM, OO eNeKTPOLLHYP He TOPKABCA rapauMX YacTvH Npunagy.

« MepesipTe, o6 Hanpyra y BAKOPMCTOBYBaHill BaM1 €IeKTPOMEpEXi BiinoBiAana Hanpysi,
BKa3aHiii Ha npunagi.

«byab-AKe HenpaBuibHe MigKMNOYEHHA [0 enekTpomepexi Moxe npu3BECTu po
HernonpaBHMX NOLIKOAXEHb Npunagy, Ha AKi rapaHTiA He MOLVPIOETbCA.

* [inA [LOAATKOBOrO 3aXUCTy PEKOMEHAYETHCA
NifKIIOYEHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BIfKNIOYEHHS
(M3B) 3 HOMiHanNbHUM AndepeHUiaNnbHUM
pobounm ctpymom o 30MA [0 enekTpuyHOro
NIaHLora BaHHOI KiMHaTK. [TPOKOHCYNbTYICD 3i
CBOIM YCTaHOBHVKOM.

-He6e3neka onikis. 36epiraiiTe mpunag y HefoOCTYNHOMY ANnA AiTel Micui, 0cobnmBo nig yac
BMKOPUCTAHHS Ta OXONIOPKEHHS.
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- Konv npunap nigknioueHuit 4o fpkepena XX1BMeHHA, He 3anuLwaiiTe oro 6e3 Harnagy.

- 3aBXAu CTaBTe Npunag i3 NiACTaBKOI, AKILO Taka €, Ha XXapOMILHY, CTiliKy, PIBHY NOBEPXHIO.

+Y 6yab-AKOMY BMNafKy Crocobu YCTaHOBMEHHA i BUKOPWUCTAHHA Npunagy MoBUHHI
BiANOBIAATV BUMOramM HOPMATVBHUX OKYMEHTIB, YNHHMX Y BaLLil KpaiHi.

« YBATA: He KOpuUCTYnTeca LM NPUCTPOEM
no6nm3y BaHH, AYLWOBMX, OACENHIB yu =
iHLNX EMHOCTEN 3 BOAOIO.

« Llelt npvnap He MoBVHEH BUKOPUCTOBYBATUCL 0COH6amK (B TOMY UMCHT AiTbMK), AKi MalOTb
obmexeHi di3nyHi, UyTTEBI UM PO3YMOBI MOXAMBOCTI abo He MatoTb NOTPiIGHOro AOCBiAY
UM 3HaHb, AKLLO 0coba, BiAnoBifanbHa 3a iXHio 6e3neKy, He 3AICHIOE 3a HUMK Harnaay abo
ronepeAHbO He Aana BKa3iBOK LLOA0 BUKOPUCTaHHA npunagy. Cnig Harnagatv 3a Aitbmu,
W06 BOHW He rpanncs 3 Npunagom.

« [Tpn KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHI KIMHaTI,
BUMMKaWTE OO Bif MepeXi NicnA BUKOPUCTAHHSA,
OCKiNbKM 6513bKiCTb BOAW CTAaHOBUTb HEOE3MeKy,
HaBITb KON NPUCTPIN BUMKHEHO.

« Llen npucTpin moxe BUKOPUCTOBYBATUCh AiTbMM
BIKOM BIf1 8 POKiB i BULLIE Ta 0COOAMU 3 0OMEKEHVMM
i3nyHUMKN, ceHcopHMMM abo PO3YMOBMMY
MOXJTMBOCTAMU, 0CO6aMM, IKi HE MatoTb AOCTAaTHbO
[OCBiAY Ta 3HaHb, HEOOXiAHUX ANA MOBOKEHHS
C TakMMW Bmpo6aM|/| 33 YMOBY, AKLLO 33 HAMUK
NPOBOANTLCA BIANOBIAHWA HarnAh abo BOHM
O3HaNOMJIEHI 3 IHCTPYKLUiAMYM Wopo Oe3neyHoro
BMKOPUWCTaHHSA NPUCTPOLO | pO3yMitoTb Hebe3neky,
L0 MOXe BipbyTuca. He fo3sonainTe pitam rpaty
3 NpucTpoeM. OQunieHHA Ta 06CTyroByBaHHA He
MOBVHHO OYTW BUKOHaHe AiTbMU 6e3 HarnsAgy.

+ LLI06 yHKHYTIN HeOe3MeKw, y Pasi NOLIKOKEHHS
eNEeKTPOLLHYPa NOro C/if 3aMiHUTL Ha NiAMNPUEMCTBI
BAPOO HY Ka, B 1100 BifAiNi NicisNpoOAaxHOro
06CJ'IyFOByBaHHﬂ ab0 3BepHYBLUMCb JO CneLjanicta
BignoBigHoil KBanidikauil.

+ He KopucTyntech Balmm npunajgom i 3BepHiTbCA A0 YNOBHOBAXKEHOTO CepBiC-LeHTPY,
AKLIO NpWnag nafas Ha nignory abo He NpaLoe AK Ci.

« Mpunag obnagHaHWii CUCTEMOIO TEMOBOTO 3aXMCTy. Y BUNaAKy neperpiBaHHA npunag
aBTOMATWYHO BUMUKAETbCSA; B LbOMY BUMAAKy HeOOXiAHO 3BEpHYTUCH LO LEeHTpY
nicnANpofaXHoOro 06CyroByBaHHS.

- [Mpynag NoTpi6HO BigKIOYaTK Bifi eNeKTpoMepeXi: nepes BUKOHaHHAM onepaLliil OUMLLeHHs
abo pornagy, AKLWO BiH He NpaLoe AK Cif, 0apa3y NicNA 3aKiHYEeHHA BUKOPUCTaHHA.

«YBATA! lMepep ouneHHAM BUTATHITb BUAIKY Mpunagy 3 po3eTku i gaiTe WuUnuam
OXONO-HYTU.

« [lornag 3a npunagom: BUTArHiTb BUNKY npunagy 3 po3eTKu, BUTPITb AOrO BONOroK
raH-4ipoyKolo i BUCYLITb.

+ He BUKOpWCTOBYWITE Npunag, AKLLO AOro eNekTPOLUHYP NOLLKOMAXKEHNN.

+ He 3aHypioiiTe npunag y Bofy i He NiacTaBnmMiATe MOro nig CTpyMiHb BOAW, HaBiTb Mif YaC OUMLLIEHHS.

+ He TopKariTecb npunagy, AKWO y BaC BONOTi PyKU.

+ bepiTb Npunapg He 3a KOPNYC, MOKM BiH LUe rapAYnii, a 3a pyuky.

« Bigkntouatoum npunag Big enekTpomepexi, TArHiTb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 3a BUTKY.

+ He KopucTyiiTecb enekTponofosxyBsayem.

+ He BUKOpPUCTOBYiTE ANsA OunLLeHHs abpa3nBHI UM KOPO3ilHi MaTepianu.

+ He KopucTyiiTecb npunagom npu temnepatypax Hukue 0°C i sue 35°C.

TAPAHTIA

Baw npunap npusHauyeHUn TinbkKu AnA nobyTOBOro BUKOPUCTAHHA. IOFO He MOXHa
BUKOPUCTOBYBaTU AnA NpodeciiHoi aianbHocTi. HenpasunbHe BUKOPUCTaHHA Npunagy
TArHe 3a 06010 aHyMOBaHHA rapaHTil.

2. BUKOPUCTAHHA AuB. nocibHUK KopucTyBaya 3 KOMMEKTY NocTayaHHs npunagy.

OBAMO MPO 3AXWCT OOBKIIIA!
E (@ Baw npunag mictutb 6arato matepianie, AKi MOXyTb 6yTn nepepobneHi abo

NOBTOPHO BUKOPUCTaHI.

9 NicnA 3akiHyeHHA TepMiHy cyx6u npunagy 3aaiTe Noro A0 NYHKTY NPUIAMaHHA
nobyToBKX NPUNaLiB, a 3a BifCYTHOCTi TAKOro-40 YNOBHOBAXEHOTO CepBiC-
LIEHTPY AN 10ro NoAanbLIoi 06po6Ku.

Lli iHCTpyKUii TakOX JOCTYMHI Ha HaloMy canTi www.rowenta.com.

Lugege enne kasutamist tahelepanelikult labi
nii kasutusjuhend kui ka turvanéuded.

1. TURVALISUSE NOUANDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kaivad direktiivid)

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kéigus. Véltige nende puutumist naha vastu. Jal-
gige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare osadega kokku.

- Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures noutavale.

« Valesti vooluvérku tihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei ki
garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav pai-
galdada vannituba varustavasse vooluahelasse
rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
uleta 30 mA. Kuisige ndu paigaldajalt.

- Poletuste oht. Hoidke seade lastele kdttesaamatus kohas, eriti selle kasutamise ja mahajahtumise ajal.

- Arge kunagi jitke vooluvérku lihendatud seadet jérelevalveta.

- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale, stabiilsele ja tasasele pinnale.

«lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamisriigis kehtiva
seadusandlusega.

- HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide,
dusside, kraanikausside voi muude vett
sisaldavate anumate lahedal.

« Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fuiusilised ja vaimsed véimed ning meeled on pii-
ratud véi isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade toimib, vélja arvatud juhul, kui nende tur-
valisuse eest vastutav isik kas nende jarele valvab voi on neile eelnevalt seadme t66pShimétteid
ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei méngiks.

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvérgust, sest vesi
vOib pdhjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui
seade on valja lUlitatud.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaas-
tast voi vahenenud flsiliste, sensoorsete voi
mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud
kellel puuduvad kogemused ja teadmised, juhul
kui neid on seadme ohutu kasutamise osas
eelnevalt juhendatud véi koolitatud ning nad
moistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelvalveta puhastada ega hooldada.

- Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema mugi-
jargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul valja vahetada.

+ Arge kasutage seadet ning votke Ghendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud véi ei to6ta korralikult.

« Seade on varustatud kaitse slisteemiga lilekuumenemise vastu. Kui temperatuur téuseb
liiga korgele, jadb seade automaatselt seisma: votke Gihendust miligijargse teenindusega.

« Seade peab olema vooluvérgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks, rikke
korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

« TRHELEPANU! Enne puhastamist eemaldage seade vooluvérgust ja laske sellel jahtuda.

+ Seadme puhastamine: Eemaldage seade vooluvérgust, plihkige seda niiske lapiga ja kuivatage.

« Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline - vaid kdepidemest.

+ Seadet ste ps list valja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada véi
soovitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0°C ja tle 35°C.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada toovahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

2. KASUTAMINE  Tutvuge kaasasoleva kasutusjuhendiga.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!
E @ Teie seadmejuures on kasutatud viga mitmeid limbertddtlemist voi kogumist

voimalda vaid materjale.
< Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud teeninduskesku-
sesse, et oleks voimalik selle imbertdétlemine.
Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil

www.rowenta.com

Prie$ naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite
naudojimo instrukcijas ir patarimus

1. SAUGOS NURODYMAI

« Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, $is aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty irteisés
akty (Zemos itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).
+ Naudojant aparata jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie ju. Niekada ne leiskite maitinimo

laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.
- Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.
« Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduo-

jama j vonios elektros grandine jtraukti lieka-
mosios sroveés jtaisa (RCD) su normine lieckamaja
darbine srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo
kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

- Nudegimo pavojus. Prietaisg laikykite mazameciams vaikams nepasiekiamoje vietoje, ypac naudo-
jimo metu ir kai prietaisas paliekamas atvésti.

- Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo nepalikite be prieziaros.

- Visada prietaisg dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus ir stabilaus, bei lygaus
pavirsiaus.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje galiojanciy standarty.

- |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio &=
Salia vonios, duso, prausyklés ar kity indy,
kuriuose yra vandens.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba
protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos patirties
arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama
priezira arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

« Prietaisg naudojant vonioje, po naudojimo butina
iS elektros lizdo istraukti prietaiso kiStuka, nes buvi-
mas arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

S[ prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy
gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys,
jeijie priziarimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus.
Vaikams zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali
be prieziuros valyti prietaiso arba atlikti jo technine
prieziura.

- Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras,
kuris yra jgaliotas atlikti prieziurg po pardavimo,
arba panasios kvalifikacijos asmenys ji turi pakeisti,
kad nebuty pavojaus.

- Ne naudokite aparato ir kreipkités i centra, igaliotg atlikti priezitrg po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus, aparatas auto-
matiskai issijungia: kreipkités i centra, jgaliota atlikti prieZitrg po pardavimo.

« Aparatas turi bati isjungtas is tinklo: prie$ ji valant ir atliekant priezitros darbus, sutrikus
veikimui, baigus ji naudoti.

- DEMESIO! Prie$ valyma prietaisa iSjunkite is tinklo ir leiskite jam atvésti.

« Prietaiso valymas: Prietaisa iSjunkite i$ tinklo, nusluostykite drégna skepetaite ir
iSdZiovinkite.

- Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

+ Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka i$ lizdo.

- Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveiti mui skirtomis ar korozija sukelianc¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant zemesnei nei 0°C ir aukstesnei nei 35°C temperatarai.

GARANTIJA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose. Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

2. NAUDOJIMAS  Zr. pakuotéje esantia naudojimo instrukcija.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
K (® Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas arba

perdirbti.
< Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas

. atlikti priezitra, kad aparatas baty perdirbtas.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir masy svetainéje
www.rowenta.com.

Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas instrukciju
un ari droJibas noradijumus.

1. DROSIBAS NORADIJUMI

« Jasu drosibai, $is aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma
direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

« lzmantosanas laika aparata piederumi klust loti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad n'eatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

- Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jasu aparata parametriem.

« jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kédé, kas apgada
vannas istabu, ieteicams uzstadit paliekosas
stravas ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas
strava neparsniedz 30 mA. Paludziet uzstaditaja
padomu.

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bérniem nepieejama vieta, jo ipasi tas lietoSanas un at-
dzesésanas laika.

- Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

- Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa ar paliktni, ja tads ir
ieklauts komplektacija.

« lerices uzstadisana un izmantosanajaveic saskana ar jasu valsti spéka esosajiem standartiem.

- BRIDINAJUMS: neizmantojiet $o ierici
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu, =
kas satur udeni, tuvuma.

- S0 aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas, sensoras vai
garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trikst pieredzes vai zinasanu, iznemot
gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices izmantosanas laika sis personas
uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parlieci-
nieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- Ja ierice tiek izmantota vannas istaba, péc lie-
toSanas atvienojiet to no stravas, jo idens tuvums
rada briesmas pat, ja ierice ir izslegta.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilveki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spé&jam, ka ari tadi, kam trakst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbo;as kadas citas, par
vinu drogibu atbildigas personas uzraudziba vai
ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So
ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar So ierici nedrikst spéléties, ka ari bez
uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

- Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto
razotajam, garantijas apkalposanas servisam vai
personai ar lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no
iespéjamam briesmam.

+ Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jusu ierice ir nokritusis zemé
un/vai ta darbojas ar trauc&jumiem.

« Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma sazinieties ar teh-
niskas apkopes centru.

« Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz
Jis esat beidzis to lietot.

- UZMANIBU! Pirms ierices tiri$anas atvienojiet to no elektriska tikla un Jaujiet tai atdzist.

« lerices tirisana: Atvienojiet ierici no elektriska tikla, notiriet ar mitru draninu un noslaukiet.

« Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

+ Nemérciet Gdeni vai ne lieciet zem tekosa Gdens pat tirisanas noltka.

« Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

+ Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

« Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

« Nelietojiet to pie temperatras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos
noltkos. Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija k!Gst par nederigu un spéka nee-
sosu.

2. LIETOSANA skatit lietosanas pamacibu, kas atrodama iepakojuma.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!
K (D lerices razo$ana izmantoti vairaki materiall, kas ir lietojami atkartoti vai otrreiz

parstradajami.
< Nododiet ierici elektroieri¢u savaksanas punkta vai autorizéta servisa centra,

— lai nodrosinatu tas parstradi.

Sis instrukcijas ir pieejamas ari miisu majas lapa www.rowenta.com.

Przeczyta¢ uwaznie instrukcjfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

1. ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujacych norm i
przepisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektro-
magnetycznej, normy srodowiskowe ... ).

W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo si¢ nagrzewaja. Unikaj kontakt\
J ze skéra. Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.

- Kazde nieprawidtowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére nie
sg pokryte gwarangja.

- Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie
instalacji elektrycznej w fazience za pomoca
wyfacznika réznicowopragdowego o czutosci
nie wiekszej niz 30 mA. O doktadne wskazéwki
nalezy zwrdcic sie do elektryka.

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci, szczegélnie podczas
uzywania i chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podtaczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jesli taka jest, znajdujacej sie na stabilnej, pfaskiej,
zaroodpornej powierzchni.

- Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujagcymi w Twoim
kraju.

« OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywa¢ urzadze- G
nia w poblizu wanny, prysznica, basenu
i innych zbiornikow wodnych.

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub u mysiowe sg ograniczone, ani przez osoby nie
posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba Zze osoba odpowiedzialna
za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub
udzielila im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obslugi. Nalezy dopilnowa¢, aby
dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

- Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po
kazdym uzyciu pamietaj o odtgczeniu go od
zrodta zasilania. Ze wzgledu na blisko$¢ wody,
istnieje ryzyko porazenia pragdem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytgczone.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i
umystowych oraz osoby nieposiadajace stosow-
nego doswiadczenia lub wiedzy wytacznie pod
nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji doty-
czacych bezpiecznego korzystania z urzadzenia.
Dzieci nie powinny wykorzystywaé urzadze-
nia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci
konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowad-
zane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
réwnowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia
zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontakrui sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrzania urzagdzenie
wylaczy sie automatycznie. Zglos sie do centrum obslugi serwisowe;j.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtgczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.

+ UWAGA! Przed czyszczeniem odtacz urzadzenie od sieci i pozostaw do wystudzenia.

« Czyszczenie urzadzenia: Odtacz urzadzenie od sieci, przetrzyj wilgotng szmatka i wysusz.

« Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezaca wode, nawet w celu
jego umycia.

« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

- Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedklzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celéw profesjonalnych.
Gwarancja traci waznos¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

2. OBSLUGA Zob. wskazéwki dotyczace stosowania dotaczone do opakowania.

BIERZMY CZYNNY UDZIAt. W OCHRONIE SRODOWISKA.
E @ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
< Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki. Nie nalezy

mmm ° umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com.

Prectéte si pozorné navod k pouZziti a bezpec¢nostni instrukce pred tim,
nez pristroj poprvé pouzijete.

1. BEZPECNOSTNI RADY

+V zéjmu vasi bezpecnosti je tento pistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a pfedpisy
(smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostiedi...).

« Béhem pouzivani je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvaruijte se jeho styku s pokoz-
kou. Dbejte, aby se elektrické napajeni a Sriira nikdy nedotykali horkych ¢asti pflstroje.

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické zasuvce odpovida napéti vaseho pfistroje.

« Pfi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mGze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje,
na které se nevztahuje zaruka.

« V z4jmu dalsi ochrany doporucujeme insta-
lovat do elektrického obvodu k napajeni kou-
pelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim
zbytkovym provoznim proudem nizSim nez
30 mA. Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

-Riziko popaleni. Pfistroj udrzujte mimo dosah malych déti, zejména béhem pouzivani a
ochlazovani.

- Nikdy nenechdvejte piistroj bez dozoru, pokud je pfipojen k pfivodu energie.

- Pristroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni a rovny povrch.

« Instalace vaseho pfistroje musi spliiovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotie-
bi¢ v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo

jinych naddob s vodou.

« Tento piistroj nenl urc¢en k tomu, aby ho pouzfvaly osoby (vcetné déti, jejichz fyzické,
smyslové nebo dudevnl schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkudenosti
nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpecnost. Na déti je
tfeba dohliZet, aby si s pfistrojem nehraly.

» Pouzivate-li spottebic v koupelné, po pouziti
jej neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze
blizkost vody predstavuje nebezpeciiv pfipade,
Ze je spotrebic vypnuty.

« Tento spotiebic smi byt pouzivan détmi ve véku
od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
bez zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohle-

dem nebo byly instruovany o bezpecném pouziti

spotiebiCe a chapou rizika, k nimz miize dojit. Détisi
se spotiebiCem nesméji hrat. Cisténi a uzivatelskou

udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.
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- V pfipadé, Ze je napajeci Snura poskozena,
.o v ’ o o v .
nechte ji z bezpecnostnich diivodu vyménit u
VyI’ObCG, v autorizovane zarucnl a pozarucni
opravneé, pfipadné opravu svérte osobé s
odpovidajici kvalifikaci.
« Pistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stredisko, pokud:
- pfistroj spadl na zem
- pfistroj fadné nefunguje
« Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pflpadé prehfati se pfistroj automaticky
vypne: obratte se na autorizovanou zaru¢nl a pozéru¢nl opravnu.
« Pistroj musi byt odpojen:
- pred jeho ¢isténim a udrzbou,
- v pfipadé jeho nespravného fungovani,
- a jakmile jste jej prestali pouzlvat.
+ POZOR! Pred ¢isténim pristroj vypojte ze sité a nechte ho vychladnout.
- Cisténi pristroje: Vypojte pfistroj ze sité, pretiete vihkym hadfikem a osuste.
« Pristroj nepouzlvejte, je-li poskozeny elektricky napdjec kabel
« Pristroj neponofujte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)
« Pristroj nedrzte vihkyma rukama.
« Pristroj drzte pouze za rukojet, télo pfistroje mlze byt horké.
« Pfi odpojovani ze slté netahejte za pilvodnl $idru, ale za zastr¢ku
+ Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K ¢isténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostredky, které mohou zpUsobit korozi.
« Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA

Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouziti v domacnosti. Pristroj neni urcen k pouzivaniv
komercnich provozech. V pripadé nespravného pouziti pristroje zanika zaruka.

2. POUZITi Viz névod k pouit, ktery je soucasti balent.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
E @ Vas pfistroj obsahuje ¢etné materialy, které Ize zhodnocovat nebo recyklovat.

S Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stre-
disku, kde s nim bude nalozeno odpovidajicim zpGsobem.

mmmmm Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankéch
www.rowenta.cz

Precitajte si pozorne navod na poutzitie pred tym,
nez pristroj prvykrat pouzijete.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a
predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom
prostredi. ..)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do kon-
taktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kabel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napatie vasej elektrickej instalacie zodpoveda napétiu vasho pristroja.

« Akékorvek nespravne zapojenie mOze spdsobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

« Ako dodatocnu ochranu vam odporucame ins-
talovat do elektrickej siete napdjajucej kupeltu
zvyskové prudové zariadenie (RCD), ktoré znizuje
zvyskovy prevadzkovy prud na maximalne
30 mA. Poziadajte o radu svojho elektrikara.

- Nebezpecenstvo popélenia. Spotrebic drzte mimo dosah malych deti, najma pocas pouzivania a
chladnutia.

- Ked'je spotrebi¢ pripojeny k zdroju napéjania, nikdy ho nenechavajte bez dozoru.

- Spotrebic¢ umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny a stabilny rovny povrch.

« Instalacia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stlade s normami platnymi vo vasom state.

» VAROVANIE: nepouZzivajte toto zariade- (&
nie v blizkosti vani, spfch, umyvadiel Ci
inych nadob obsahUJuuch vodu.

« Tento pristroj nesmu pouzivat osoby {vratane deti), ktoré maju znlzem1 fyzicku, sen-
zorickd alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti alebo ve-
domosti, okrem pripadov, ked’ im pri tom pomaha osoba zodpovedna za ich bezpe¢nost,
dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je vhodné dohlia-
dat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

- Ked zariadenie pouzivate v kipelni, po pouziti
ho odpojte z elektrickej siete, kedZe blizkost
vody predstavuje riziko aj vtedy, ked'je zariade-
nie vypnuté s tymto pristrojom nehraju.

- Toto zariadenie méze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
myslovymi alebo mentalnymi schopnostami,
aIe 0 osobami s nedostatkom skusenosti a
vedomosti, ak su pod dohladom alebo boli
oboznamené s bezpecnym pouzitim tohto za-
riadenia a rozumeju moznym rizikam. Deti si so
spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

« Ak je napdjaci kabel po§kodenﬁ, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zékaznicky servis
alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa
predislo nebezpeclenstvu.

« Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol,
ak normélne nefunguje.

« Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpecnostnym systémom. V pripade prehriatie sa
pristroj automaticky vypne: obratte sa na zakaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred ¢istenim a Udrzbou, v pripade, Ze d6jde
k prevadzkovym porucham a ked’ ste ho prestali pouzivat.

+ POZOR! Pred ¢istenim pristroj odpojte od siete a nechajte ho vychladnut.

- Cistenie pristroja: Odpojte pristroj od siete, pretrite vihkou handri¢kou a osuste.

« Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napajaci kabel.

+ Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli odistit.

« Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu Cast, ale za rukovat.

« Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kabel, ale za zastrcku.

+ Nepouzivajte elektrickd predlzovaciu $nuru.

« Nedistite ho drsnymi ani kor6znymi prostriedkami.

« Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystupila nad 35°C.

ZARUKA

Tento prlistroj je uréeny na bezné domace pouzitie. NemOze sa pouzlvat na profesionalne
Ucely. V pripade, Ze sa prfstroj nespravne pouzlva, zaruka straca platnost.

2. POUZIVANIE Pozrite si navod na pouzitie, ktory je sicastou balenia.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
E @ Tento pristroj obsahuje vera zhodnotitefnych alebo nacyklovatefnych materialov.

< Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak
autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpedi jeho likvidaciu.

mmmmm  Tieto inStrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati
utmutatot és a biztonsagi elSirasokat.

1. BIZTONSAGI TANACSOK

Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és
szabalyozéasoknak (kisfesziiltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvéde-
lemre stb. vonatkozd iranyelvek).

« Hasznalat soran a készuilék tartozékai felforrdsodnak. Kertilje a bérrel valo érintkezést. Mindig
bizonycsodjon meg arrél, hogy a tapkabel nem érintkezik a késziilék meleg részeivel.

« Ellendrizze, hogy elektromos halozatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék tapfesziilt-
ségével.

+ Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

- A fokozott biztonsa? érdekében javasoljuk,
hogy szereltessen be furdészobajaba 30 mA-t
meg nem haladé RCD aramkort. Tovabbi infor-
macioért forduljon szerel6hoz.

- Egésveszély. A késziiléket tartsa tavol kisgyermekektdl, elsésorban hasznalat és leh(ilés kozben.

- Miutén a készliléket az dramellatashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja feltigyelet nélkil.

- A késziiléket, ha van, mindig az allvanyra helyezze, és h6alld, stabil feltiletre.

+ Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az orszagaban
hatalyos szabvanyoknak.

« FIGYELEM: ne haszndlja a készuléket @
furdokad zuhanyzok, mosdok és egyéb,
vizet tartalmazo edények kozelében!

- Tilos a késziilék hasznélata olyan személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai,
érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint olyan személyeknek, akik
nem rendelkeznek a késziilék hasznalatara vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel.
Kivételt képeznek azok a személyek, akire egy, a bitonsagukért felel6s személy feltigyel,
vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a késziilék hasznélatara vonatkozo
utasitasokat. A gyerekek ne jatsszanak a késztilékkel.

« Haa késziléket flirdészobaban hasznalja, hasznalat
utan huzza ki, mivel a viz kdzelsége még akkor is ves-
zélyt jelent, ha a készulék ki van kapcsolva.

« Akészliléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett
fizikai, érzékszervivagy mentalis képességekkel ren-
delkezé, illetve gyakorlat és tudas nélkiili személyek
csak felugyelet mellett, illetve akkor hasznélhatjak,
ha Utmutatast kaptak a késziilék biztonsagos
hasznalatardl és megismerték a vellik jard veszé-
lyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a késztilékkel
A gyerekek felligyelet nélkul soha ne végezzenek
takaritast vagy karbantartast a késziiléken!

- Abban az esetben, ha a tapkabel megsériil, ezt
a gyarténak, az tigyfélszolgalat alkalmazottjanak,
vagy egy hasonlo képzettségil szakembernek kell
kicserélnie, a balesetek elkeriilése érdekében.

« A kovetkezd esetekben ne hasznalja a késziiléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkdzponttal: ha a készulék leesett és hibasan miikodik.

+ A késziilék h6védelmi rendszerrel van ellatva. TUlmelegedés esetén a késziilék automa-
tikusan kikapcsol: forduljon a szervizkézponthoz.

+ Hlzza ki a késziilék csatlakozddugaszat a kdvetkez6 esetekben: tisztitas és karbantartas
el6tt, mékodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ FIGYELEM! A készliléket tisztitas el6tt el6bb csatlakoztassa le a halézatrél és hagyja kihdilni.

« A készlilék tisztitasa: A készlléket csatlakoztassa le a halézatrol, nedves torlékenddvel
torolje le és szaritsa meg.

+ Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel megsériilt.

» Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitds esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a késziilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kdbelnél fogva, hanem a dugasznél fogva hdua ki a késziiléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

« Ne tisztitsa surolé vagy maré hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA

A készulék kizarélag otthoni hasznélatra alkalmas.
Nem hasznalhato professziondlis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel6 hasznalat esetén.

2. HASZNALAT A csomagban Iév6 hasznélati Gtmutatéra utal.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
E M AzOn késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot tartalmaz.

o A megfelel§ kezelés végett, késziilékét adja le egy gyiijtbhelyen vagy,
ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizk6zpontban.

mmmmm  Fzen Utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com.

1. MPEMOPBKWM 3 BE3OMNACHOCT

+3a BawaTa 6e30MacHOCT TO3M ypef CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTUTE U Ha felicTBallaTa
HopMmaTuBHa ypeaba (HuckoBonroBa AMpeKTUBa, [IpeKTVBa 3a eneKTpomarHuTHa
CbBMeCTUMOCT, [InpeKTrBa 3a onassaHe Ha OKomHaTa cpefa v ap.).

« [pncTaBKNTE Ha ypepda ce HarpABaT CUITHO MO BpeMe Ha paboTa. /36areaiiTe KOHTaKT C
KoxaTa. YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalUMAT Kaben He ce Aonmpa o ropeLyuTe YacTu Ha ypeaa.

«[poBepeTe fany 3axpaHBaHETO Ha ypefa OTrOBOPA Ha efeKkTpuyeckata BU Mpexa.
HenpasunHoTo 3axpaHBaHe MOXe Aa MPUYMHKU HeobpaT!MM MOBPEAN, KOUTO He ce
MOKpMBaT OT rapaHuuATa.

« 3a JOMbJIHATENHA 3al4MUTa, MOHTMPAHETO Ha
YCTPOWCTBO 33 andepeHuyanta 3awwra (YI13), koeto
IMa HOMVHaJ/IEH OCTaTby€eH TOK, HEHAABMLLIABALL
30 mA, ce npenopbyBa Npw eneKkTpo3axpaHBaHe Ha
OaHATa. OHCYNTUPAITE Ce TEXHVK.

- OnacHocT oT u3rapsaHe. [lpbxTe ypeda Aaney ot Aela, 0cobeHo Mo Bpeme Ha ynoTpeba 1 oKaTo
ce OXnaam.

- Hukora He octaBsiiTe ypepa 6e3 HaA30p KOraTo € BKIIOYEH B €eKTPO3axpaHBaHETO.

- BuHaru nocrasitte ypeaa cbC CToilKaTa (ako Ma TakaBa) BbpXy OTHeYNopHa, CTabunHa v paBHa
MOBBPXHOCT.

+ Ml HcTanupaHero Ha ypefia 1 13non3BaHeTo My TpAbBa Aa OTrOBapAT Ha feiicTBawuTe
CTaHAaPTU BbB BallaTa ibpasa.

« [TIPEAQYNPEXEHNE: He n3non3sainTte To3n

ypeg 611130 J0 BaHW, AyLLOBE, bacerHm nnm &

APYrv CbAOBE, CbAbPKaLLM BOAA.

-ypean He e npeasunaeH fa 6'b,£le n3non3BaH OT Nnua (BKﬂIO‘WITeJ'IHO oT ,qeua}, ynumro
¢I/I3VNeCKVI, CETUBHN UNN YMCTBEHU CI'IOCO6HOCTVI Ca orpaHnyeHun, nnn nnua 693 onut
N 3HaHNA OCBEH aKO OTFrOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHocT nnuye Ha6mo,ana 1N faBa

npefBapuTeNHN YKa3aHUa OTHOCHO NOJI3BaHero Ha ypeaa. Harnexpaiite feuara, 3a Aa ce
YBEPUTE, Ue He UrpasnT C ypepa.

- Korato ypeabT ce M3non3ea B 6aHs, U3Kovete
ro OT KOHTaKTa Ha efleKTpruyeckata Mpexa
cnep ynotpeba, Tl KaTo 61K30CTTa C BoAa
NpeacTaBnABa PUCK, JOPU aKO CaMUAT ypeq e
N3KITIOUEH OT BYTOHa.

- To31 ypen MoXe aa ce M3Mosi3Ba OT eua Haj
8 roAvHN 1 LA C OrpaHNYeHn Gpr3nYecKn,
CETMBHU WNIN YMCTBEHW CMOCOOGHOCTW, UK
nuua 6e3 onuT 1 3HaHMSA, aKo Ca NOCTaBEHM
noa HabnogeHne nnu 6bAaT UHCTPYKTUPAHN
3a Oe3onacHata My ynotpeba, u pasbupart
onacHoctuTe. C ypefa He TpsbBa Aa cv urpast
aeua. [la He ce M3BbPLUBA MNOYNCTBAHE U
noAApbKKa OT AieLla, OCTaBeHN 6e3 Haa30p.

« AKO 3axpaHBaWMAT Kaben e NnoBpeaeH, 3aaa
n3berHeTe BCAKAKBU PUCKOBeE, TON TpAabBaga
ObAe CMeHEeH OT MPou3BOAMTENA, OT CEPBM3a
3a rapaHUMOHHO 0OCYXBaHe MK OT NNLA CbC
CXO[Ha KBanuduKkauus.

+ He n3nonsgaiire ypefia 1 ce cBbpeTe ¢ 0406peH CEPBU3EH LEHTBP, B Cllyyail Ye ypeabT
€ Nagan uim He paboTy HOPMAJTHO.

+YpenbT npuTtexasa cucTemMa 3a 3alMTa OT mperpsABaHe. B cnyuyaii Ha nperpsBaHe,
Ab/KALLO Ce HanprMep Ha 3aMbPCABAHE Ha 3afHaTa PeLIeTKa, YPeabT aBroMaTuiHO ce
U3K/TI04YBa: 06BPHETE CE KbM CEPBM3 3a FapaHLMOHHO 06CTyKBaHe.

Mpeau ynotpeba npoueteTe BHAMETENIHO NHCTPYKLMATa 3a non3BaHe,
KaKTo 1 yKa3aHuATa 3a 6e3onacHocr.

« YpenbT TpA6Ba fAa 6bAe 13KI0UeH OT 3axpaHBaHero: pe/y MoYMCcTBaHe 1 BCAKaKBYNONPaBKiA/
NOAAPBXKKa, NPU HenpaBwiHa paboTa, BefiHara ciep KaTo NpuKmiounTe pabota c Hero.

« BHUMAHWE! Mpeau aa 3anoyHeTe Aa ynctute ypena N3KoUeTe ro OT MpexaTa 1 ro octa-
BeTe Aa N3CTUHe.

« YucreHe Ha ypepa: VIskniouete ypeaa oT MpexaTa, U3TPpUIATe ro C MOKbP NapLian 1 ro ns-cylueTe.

+ He u3nonseaiite ypepa, ako kabenbT e noBpefeH

+ He notanaiTe 1 He MuiiTe C BOAa AOPY NPV NOYMCTBaHE.

« He xBalante ¢ MOKpu pbLe.

« He xBalLaiiTe 3a KOpnyca, KOWTO Ce HarpsBa, a 3a ApbxKaTa.

+ He gbpnaiiTe 3axpaHBaluma Kaben, a Wwencena, 3a fja ro M3KMoUnTe OT Mpexarta.

+ He n3nonsgainte ygbmxuten.

+ He n3non3gaitte abpasnBHY W KOPO3UBHY NpenapaTi 3@ NoYnCTBaHe.

+ He nsnonssante npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C 1 no-sucoka ot 35°C.

FAPAHLWA

To3u ypep e npeAHasHaueH camo 3a AamaluHa ynotpe6a. He e npegHasHaueH 3a
npodecroHanHu uenw. FapaHuuaTa ce obescunBa Npu HenpasuiHa ynotpeba.

2. PABOTA CYPEJA BuxTe HapbUHVKa 3a ynoTpeba, HannueH B KyTuATa.

OA YYACTBAME B OIMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPE[A!
E (D YpenbT e U3paboTEH OT PasnMYHM MaTePUayi, KOMUTO MOraT fja ce npeaagart

Ha BTOPUYHM CYPOBVHU UK fla Ce PeLKnmpar.
< Mpepaiite ro B CneLManeH LEHTbP WK, aKO HAMA TaKbB, B 0J06peH cepams,
3a ja 6bae npepaboTeH.

Te3n MHCTPYKLMM MOTaT Aa 6bAaT HAMEPEHM CbLYO 1 Ha HaLMA
yebcaiT www.rowenta.com

lainte de folosire, dtiti cu atentie atat modul de utilizare
cat si recomandarile de securitate.

1. RECOMANDARI DE SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si reglementarilor
aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune, compatibilitatea electro-
magneticd, mediul inconjurétor, etc.).

+ Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati contactul cu pielea. Asi-
gurati-va ca niciodata cablul de alimentare sa nu tie in contact cu partile calde ale aparatului.

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a
aparatului dumneavoastra.

- Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate provoca daJne permanente care nu
sunt acoperite prin garantie.

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in cadrul circuitului electric care ali-
menteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual
(DCR) in cazul in care curentul rezidual nominal
este de maxim 30 mA. Consultati un electrician.

- Pericol de ardere. Nu ldsati aparatul la indeména copiilor mici, in special in timpul utilizarii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-| lasati niciodatd nesupravegheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreuna cu suportul, daca existd, pe o suprafata plana, stabila si
rezistentd la caldurd.

- Instalarea gxJratului si utilizarea se trebuie sa tie, totusi, conforme normelor in vigoare din
tara dumneavoastrd.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat )
langa bai, dusuri, chiuvete sau alte reci- &
piente care contin apa.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (indusiv copii} cu copodtati
fizice, senzoriale seu mintale diminuata sau de persoane fara experienta sau cunostinte pri-
vind utilizarea unor aparate asemandtoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane
sunt supravegheate de a persoand responsabila de siguranta lor sau au beneficiat din par-
tea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este
recomandatd supravegherea copiTior, pentru a vd asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei repre-
zinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit...

- Acest aparat poate fi folosit de copiii peste
8 ani si de persoanele cu dizabilitati fizice, sen-
zoriale sau mintale sau fird experienta in utili-
zare numai sub supraveghere sau dac au fost
instruiti in folosirea aparatului in siguranta si
daca inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii
sa se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa
realizeze curatarea sau intretinerea aparatului
nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare oi acestuia sau de catre
persoane cu o calificare similara pentru evitarea
unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

« Aparatul este echipat cu un sistem de siguranta termicé. In caz de supraincilzire aparatul
se va opri automat: contactati serviciul past-vanzara

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte da opera~unile de curatare si intretinere, in caz da
functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat utilizarea acestuia.

« ATENTIE! Tnainte de a curata aparatul deconectati-l de la retea si lasati-l s& se rdceasca.

« Curatarea aparatului: Deconectati aparatul de la retea, stergeti-l cu o carpa umeda si apoi
uscati-l cu o carpa uscata.

+ Nu utilizat! aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundat! aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare.

+ Nu tineti aparatul cu mainile ude.

+ Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manarul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti da cablul de alimentare, d apucati fisa.

+ Nu utilizati un prelungitor electric.

« Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

« Nu utilizati aparatul la o temperaturd sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastrd este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nuld si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizaéri incorecte.

2. UTILIZARE Consultati ghidul de utilizare existent in cutie.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
E @ Aparatul dJmneovoastra contine numeroase materiale valortftcobile sau reciclablle.

Predati-Ila un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service
< outorlzat pentru a fi procesat in mod corespunzitor.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru
www.rowenta.com.

Pred vsako uporabo pazljivo preberite navodila
za uporabo ter varnostne nasvete.

1. VARNOSTNI NASVETI

« Za zagotavljanje vaAe varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom
(direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje ... ).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napa-
jalni kabel nikoli ne pride v stik z vro¢imi deli naprave.

« Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza napetosti naprave.

« Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravljiva skodo, ki ni vklju¢ena v garancijo.

« V elektricnem tokokrogu kopalnice, kate-
rega delovni diferencni tok ne presega 30 mA,
za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo
naprave na diferen¢ni tok (RCD). Za nasvet
vprasajte monterja.

- Nevarnost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, $e posebej med uporabo in
ohlajanjem naprave.

- Ko je naprava prikljucena v elektricno omrezje, je nikoli ne pustite brez nadzora.

- Napravo s pomogjo stojala (Ce je prilozeno) vedno polozite na trdno ravno podlago, ki je odporna
na vrocino.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave
v blizini kopalnih kadi, prh, umivalnikov in
ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

- Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, ¢utilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo izkusenj
Znapravo, oziroma je ne poznajo, razen e oseba, ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi
za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor
otrok in prepreciti, da se igrajo z napravo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izklju¢ena.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzor-
nimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj
in znanja, Ce so pod nadzorom ali delezni navo-
dil v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri CisCenju in vzdrZevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

. Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,
ga mora zaradi nevarnosti elektricnega udara
zamenjati proizvajalec, njegov pooblaseeni
servis ali ustrezno usposobljena oseba.

+ Ne uporabljajte naprave in se obrnn& na pooblascen servisni center:

- v primeru padca naprave na tla.

- ¢e ne deluje pravilno.

+ Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja se naprava avto-
matsko zaustavi: obrnn& se na pooblasceni servis.

«Napravo morate izklju¢iti z omreznega napajanja:pred ¢is¢enjem in vzdrzevanjem,
v primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

« PAZITE ! Pred ¢is¢enjem aparat odklopite iz elektricnega omreZja in ga pustite, da se ohladi.

- Cistenje aparata: Odklopite aparat iz elektri¢nega omrezja, obrisite ga z vlazno krpo in
dobro posusite

+ Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

« Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

+ Ne drzite je z vlaznimi rokami.

« Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

+ Ne izkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

« Na uporabljajte elektri¢cnega podaljska.

+ Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

« Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je niZja od 0°C in visja od 35°C.

GARANCUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih. Ne sme se uporabljati v
profesionalne namene. V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

2. UPORABA ' Glejte navodila za uporabo, ki so bila prilozena napravi.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
E (® Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.

9 Zato jo odnesite na zbiro mesto, ¢e ga ni pa v pooblaS¢en servisni center,
kjer jo bodo ustrezno predelali.

mmmmm 12 Navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

1. BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

U cilju Vase bezbednosti, aparat je u skladu sa vnormama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti, okolini...).

« Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vruci i zato izbegavajte kontakt sa kozom.
Vodjte rac¢una da kabl za napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm delovima aparata.

« Proverite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

« Svaka greska kod prikljucivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obu-
hvacena garancijom.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u stru-
jno kolo koje snabdeva kupatilo strujom ugradi
zastitna strujna sklopka (RCD) cija oznaka za
preostalu radnu struju nije vec¢a od 30 mA. Pi-
tajte elektriCara za savet.

- Opasnost od opekotina. DrZite aparat van domasaja male dece, posebno tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je aparat prikljucen na strujno napajanje, nemojte nikada da ga ostavljate bez nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrinu.

«Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa
propjsima koji vaZe u vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj &
aparat u blizini kade, tus-kabine, Iavaboa
ili drugih posuda s vodom.

« Nije predvideno dailpilrat koriste deCil, hendjkepjrane osobe, kao ni liCil bez poznilvanijil
aparata. Mogu gil koristiti samo u prisutstvu osobe zaduune za njjhovu bezbednost, a
koja je upoznata sa uputstvima za upotrebu aparata. Decu treba stalno nadzjrati da se ni
u kom slufaju ne bi igrala aparatom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljucite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost cak i kada je aparat iskljucen.

« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih
8 godina i starija, hendikepirane osobe kao i
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzo-
rom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

« Ako je kabl aparata oStecen, da bi se izbegla
opasnost, treba da ga zameni ovlasceni serviser,
proizvodjac ili strufna osoba.

« Ukoliko je aparat pao, ili ne radi uobicajeno, nemojte ga koristiti i obratite se ovla¢enom servisu.

- Aparat ne koristite i odnesite u ovlaséeni servis ako: je pao i ako ne funkcionise propisno.

« Aparat je opremljen sistemom za toplotnu bezbednost. U slu¢aju pregrevanja aparat ce
se automatski zaustaviti : obratite se ovlai¢enom servisu.

« Aparat mora da bude iskljucen iz mreZe: pre ¢isenja i odrzavanja, u slu¢aju neispravnog
funkcionisanja, ¢im ste prestali da ga upotrebljavate.

« PAZITE ! Pred cis¢enjem aparat odklopite iz elektricnega omrezja in ga pustite, da se ohladi.

« Cid¢enje aparata: Odklopite aparat iz elektriénega omrezja, obrisite ga z vlazno krpo in
dobro posusite.

« Ne koristite ako je kabl oztecen

« Ne uranjajte niti stavtjajte pod vodu, ¢ak ni kod ¢iS¢enja.

« Ne drzite vlaznim rukama.

« Ne drzite za kudiste, koje je vruce, nego za drsku.

« Ne iskljuCujte iz mreze povlacenjem za kabl, nego povlal¢enjem za utikac.

« Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

+ Ne fistite grublm i korozivnim proizvodima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i viSoj od 35°C.

Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

GARANCUA

Vas aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu. On ne moze da se koristi za
profesionalne svrhe. U slu¢aju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

2. UPOTREBA Pogledaijte uputstvo za upotrebu na pakovanju.

UCESLVUJMO U ZASTITI OKOLINE!
E (@ Va3 apart sadrzi vredne materijale koli mogu da se recikliraju.

@ Odnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda.
Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs
—

1. SIGURNOSNE UPUTE

« U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva
0 najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

- Dijelovi uredaja postaju jako vrudi tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s koZzom. Pobrinite
se da priklju¢ni vod nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢cne mreze naponu vasega uredaja.

« Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna oltecenja koja nisu obuhvacena
jamstvom.

- Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug
koji opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka)
Cija oznaka za preostalu radnu struju nije veca
od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice tijekom uporabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavljajte bez nadzora kad je prikljucen na strujno napajanje.

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima
koji su na snazi u valoj zemlji.

Procitati pazljivo nacin uporabe kao i sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u
bI|Z|n| kade, tus-kabine, umivaonika |I|
druglh posuda S vodom

fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, ili oo strane osoba koje nisu upuéene
u osnove rada ure daja, osim ako su primile odgovarajuce upute od osoba zaduzenih za
njihovu sigurnost.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon upo-
rabe ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode
predstavlja opasnost Cak i kada je uredaj
isklju¢en. Djecu treba nadzirati tako da se ni u
kom slucaju ne igraju s uredajem.

- Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom
iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili im se
daju upute za rad s uredajem na siguran nacin
te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se
ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti
ni odrzavati uredaj bez nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod ofteéen, njega mora
zamijeniti proizvodac, ovlafteni servis ili osoba
slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

« Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:

- ako je val uredaj dozivio pad.

- u slu¢aju neispravnog rada.

+ Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slucaju pregrijavanja uredaj te se
automatski zaustaviti: obratite se ovlastenome servisu.

« Uredaj mora biti isklju¢en iz mreze:

- prije ¢iS¢enja i odrzavanja,

- u slu¢aju neispravnog rada,

- neposredno nakon prestanka s uporabom.

« PAZNJA! Prije ¢i$¢enja uredaj iskljucite iz mreze i ostavite da se ohladi.

- Cid¢enje uredaja: Iskljucite uredaj iz mreze, obrisite vlaznom krpicom i osusite.

» Nemojte rabiti uredaj ako je priklju¢ni vod ostecen

« Ne uranjajte niti stavljajte uredaj pod vodu, ¢ak ni kod ¢iséenja.

+ Ne drzite uredaj vlaznim rukama.

« Ne drzite uredaj za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+ Ne iskljuujte iz mreze povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlacenjem za uticnicu.

+ Ne rabite produzni priklju¢ni vod.

+ Ne distite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

JAMSTVO

Ovaj proizvod je namijenjen iskljucivo ku¢noj uporabi. Bilo kakva profesionalna, neprim-
jerena ili uporaba koja nije u skladu s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake
odgovornosti i jamstvo prestaje biti vazece.

2.UPORABA Pogledajte upute za upotrebu dobivene u pakiranju.

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
E @ Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce reciklirati

i ponovno uporabiti.
2 Odnesite ga na mjesto namijenjeno odlaganju sli¢nog otpada.

mmmmm Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.

1. SIGURNOSNI SAVJETI

« U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o
najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibllnosti, okolisu... ).

« Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. Izbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte
se da kabl za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima aparata.

« Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

« Svaka greska prilikom prikljuivanja, moze izazvati nepovratna oStecenja koja nisu obu-

hvacena garancijom.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno
kolo koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (RCD) cija oznaka za preos-
talu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte
elektri¢ara za savjet.

- Opasnost od opekotina. DrZite aparat van dohvata male djece, posebno tokom upotrebe i hladenja.

- Kada je prikljucen na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

«Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slul¢aju biti u skladu s propisima
koji su na snazi u vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj
aparat u blizini kade, tus-kabine, umivao-
nika ili drugih posuda s vodom.

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujuci djecu) ¢ije su fizicke,
Culne ilimentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva ili poznavanja,
osim ako se one ne mogu okoristiti, putem osobe zaduzene za njihovu sigurnost, nadzo-
rom ili prethodnim instrukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzi-
rati tako da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

Kada aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je
aparat iskljucen.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaiili nedos-
tatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti
do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se
igraju s aparatom. Cid¢enje i odrzavanje aparata
ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

» Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, njegov ovlagteni servis i
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlaStenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao,
ako ne funkcionira ispravno.

« Aparat je opremljen sistemom za toplotnu sigurnost. U slu¢aju pregrijavanja aparat e
automatski prestati sa radom: obratite se ovlastenom servisu.

« Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije Cis¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

- PAZNJA! Prije ¢i$¢enja aparat iskljucite iz mreZe i ostavite da se ohladi.

- Ci$¢enje aparata: Iskljucite aparat iz mreZe, obrisite vlaznom krpicom i posusite.

« Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode, ¢ak ni prilikom cis¢enja.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste, koje je vruce, vec za drsku.

« Ne iskljucujte aparat iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ povla¢enjem za uti¢nicu.

« Ne koristite elektril:ni produfni kabl.

« Ne distite aparat abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

« Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°C i vi$oj od 35°C.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kao i sigurnosne savjete.

Q

GARANCUA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesio-
nalne svrhe. U slul:aju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

2. UPOTREBA ' Pogledajte uputstvo za upotrebu na pakovanju.

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!
K (D Vas aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu se reciklirati.

9 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.
Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici
m  www.rowenta.ba




